
Kluisbergen, February 21, 2023 

GMO statement 

We, Herbavita bv, herewith confirm, that the following products including all ingredients used for 
their production, for the purpose of Regulation (EC) No 1829/2003 and 1830/2003, 

Bronchlmax HerbaDry HerbaDry Green HerbaDry Bolus 
HerbaFlux HerbaMas HerbaMas Bolus Herbamin Bolus 
Herbamin Boost Herbamln Cell Herbamln Claw Herbamin Dry 
Herbamin Dry Green Herbamln Fert Herbamln Grow Herbamin Power 
Herbamin Power Green Herbamin Start Herbamin Top Milk HerbaTox 
Optistart RumlBloc RumiBloc Dry RumiBloc Yeast 
RumiForrn Cell RumiForm Digest RumiForm Energy RumiForm Max 
RumiForm Yeast+ RumiForm Yeast+ Green Vitachoc Boost 

• Do not consist of genetically modified organisms (GMO) 
• Do not contain any GMO. 
• Are not produced from GMO. 

For this reason, the above-mentioned products are subjects neither to the marking obligation nor the 
traceability according to Regulation (EC) No 1830/2003. 

Herbavita BV 

Leen Botterman 
General Manager 

Herbavita Bvba - Avelgemstraat 17 - B-9690 Kluisbergen - Belgium 

Tel + 32 (0)55 38 89 59 - Fax + 32 (0)55 38 64 77 - www.herbavita.eu - info@herbavita.eu - BTW BE 0412 058 275 

,.,, M ff' .,; ~ W .t • 
IT') IN OUR NATUH TO TAH (AH Of ~OUR llH)T0(~ 



► 

Ověřený překlad z anglického jazyka 

Kluisbergen, 21. února 2023 

Prohlášení o GMO 

My, společnost Herbavita bv, tímto potvrzujeme, že následující produkty včetně všech složek 
použitých k jejich výrobě, pro účely na'fzení (ES} č. 1829/2003 a 1830/2003, 

Bronchlmax HerbaDry HerbaDry Green HerbaDry Bolus 
HerbaFlux HerbaMas HerbaMas Bolus Herbamin Bolus 
Herbamln Boost Herbamln Cell Herbamln Claw Herbamin Dry 
Herbamln Dry Green Herbamln Fert Herbamln Grow Herbamln Power 
Herbamln Power Green Herbamin Start Herbamin Top Milk HerbaTox 
Optistart RumiBloc RumiBloc Dry Kvasinky 
RumiForm Cell RumiForm Digest RumiForm Energy RumiForm Max 
RumiForm Yeast+ RumiForm Yeast+ Green Vltachoc Boost 

• Neobsahují geneticky modifikované organismy (GMO} 
• Neobsahují žádné GMO. 
• Nejsou vyráběny z GMO. 

z tohoto důvodu se na výše uvedené výrobky nevztahuje povinnost označování ani sledovatelnosti 
podle nařízení (ES) č. 1830/2003. 

Herbavita BV 

Leen Botterman 
Generální ředitel 

Otisk kulatého razítka. 
HERBAITA 
DOPLŇKY KRMIV 
(podpis v.r.) 

Herbavita Bvba - Avelgemstraat 17 - B-9690 Kluisbergen - Belgie 

Tel + 32 (0)55 38 89 59 _Fax + 32 (0)55 38 64 77 - www.herbavita.eu - info@herbavita.eu - BTW BE 0412 058 275 

Péče o vaše hospodářská zvířata je nám vlastní. 



► 

PŘEKLADATELSKÁ DOLOŽKA 

Já, Mgr. Šá~ka Martínk~vá, IČ: 75069712, soudní tlumočnice a překladatelka jazyka českého a anglického 

a německeho zapsana v seznamu tlumočníků a překladatelů vedeném Ministerstvem spravedlnosti 

teské republiky, tímto stvrzuji, že jsem osobně provedla překlad připojené listiny, a že tento překlad 

souhlasí s textem předmětné listiny. Při provádění překladu nebyl přibrán konzultant. 

rento úkon je zapsán v evidenci úkonů pod číslem položky: __ J~!,.::::J_-.t....:J:...----

V českých Budějovicích dne 2 3 02 2023 

TRANSLATOR'S CLAUSE 

I, Mgr. Šárka Martínková, IO: 75069712, a sworn interpreter and translator of the Czech, English and 

German languages registered in the list of interpreters and translators maintained by the Ministry of 

Justice of the Czech Republic, hereby confirm that I have personally translated the attached document 

and that this translation agrees with the text of the document concerned. No consultant was recruited 

when carrying out the translation 

This act is entered in the records of acts under the item number: __ j:...'<f.;...:...3_---=i ;.;;J ___ _ 

ln české Budějovice, dated: ---------2 l 02. 2023 

KLAUSEL DES OBERSETZERS 

leh, Mgr. Šárka Martínková, Id. Nr.: 65093712, beeidigte Dolmetscherin und Obersetzerin fur 

Tschechisch sowie Englisch und Deutsch, eingetragen in der Liste der Dolmetscher und Obersetzer des 

Justizministeriums der Tschechischen Republik, hiermit bestatige, dass ich das beigefí.igte Dokument 

personlich ubersetzt habe und dass diese Obersetzung mit dem Text des gegenstandlichen Dokuments 

ubereinstimmt. Wahrend der Obersetzung wurde kein Berater eingestellt. 

Diese Leistung wird im Register der Leistungen unter der Aktennummer: _ _.:;Ji;.__;:_l..::..1J....;-,t,.,;._;_3 ___ _ 

eingetragen. 
2 3. 02. 2023 

ln České Budějovice, den ___ _____ _ 

I 
Mgr. Šárka Martínková 
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Otisk pečeti, ...:~-_..... 

Seal imprint, 
Siegelabdruck 
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